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Animato da un forte senso della modernità e con una 
visione aziendale spiccatamente internazionale, il  gruppo 
LAS è diventato nel tempo una delle realtà industriali italiane 
più importanti nel settore del mobile per uffi cio: 12 unità 
operative, tutte in Italia, con una superfi cie complessiva 
di 250.000 metri quadri, di cui 190.000 coperti, 350 
dipendenti, ed il proprio marchio presente in ben 76 paesi 
nel mondo.

Driven by a modern, international vision, over the years 
LAS Group has become one of the most important Italian 
manufacturers of  offi ce furniture: with 12 plants situated  
in Italy, and a total area of 250,000 sqm, 190,000 sqm  
of which covered, 350 employees, and its brand spread 
throughout  76  countries all over the world.

OUR COMPANY
Las Group



THINK GLOBAL
Act local

È una realtà imprenditoriale perfettamente integrata nel territorio d’origine, 
su cui gravita e di cui è a sua volta polo d’attrazione. Grazie all’acquisizione 
delle più avanzate tecnologie di lavorazione attualmente esistenti sul 
mercato, l’azienda è in grado di produrre giornalmente fi no a 10.000 colli, 
uno ogni 3 secondi, e di effettuare 1200 spedizioni al mese.

The company is perfectly integrated in its territory of origin, where it 
represents an industrial reference point. Thanks to its investment in state 
of the art technology, the factory is able to produce 10,000 pieces per day 
(one every 3 seconds) and make 1,200 deliveries per month.



LAS MOBILI
Quality & Sustainability

LAS Mobili ha acquisito il prestigioso certificato d’eccellenza che racchiude 
in sé tutte quelle specifiche relative alla qualità, all’ambiente ed alla sicurezza.

LAS Mobili has been awarded  the prestigious excellence certificate which 
includes all requirements relating to quality, environment and safety.

UNI EN ISO 9001:2008
UNI EN ISO 14001:2004
FSC (Forest Stewardship Council) SA8000
HOSAS 18001:2007

Rispetta le normative 
internazionali per la qualità 
nella progettazione, nello 
sviluppo, nella fabbricazione 
e nell’assistenza ai clienti. 
L’essere sempre stati promotori 
attivi in difesa dell’ambiente, 
ha consentito l’ottenimento 
delle certificazioni UNI EN 
ISO 14001:2004 FSC (Forest 
Stewardship Council). Altri 
importanti riconoscimenti 

sono stati conseguiti riguardo 
al rispetto delle norme 
etiche e sociali, come i diritti 
dell’uomo, dei lavoratori, delle 
pari opportunità e protezione 
dei minori, attraverso le 
Certificazioni:
- SA8000 (Responsabilità 
sociale)
- HOSAS 18001:2007 (Sistema 
di gestione della salute e 
sicurezza sui luoghi di lavoro).

LAS Mobili is in compliance 
with international regulations 
regarding quality in 
management, development, 
production and customer care. 
Being ever pro-active towards 
protecting the environment , Las 
Group has been awarded  the 
UNI EN ISO 14001:2004 and 
the FSC (Forest Stewardship 
Council) certificates. The group 
has also been awarded two 

other important  certificates in 
compliance with ethical and 
social regulations such as 
human rights, workers’ rights, 
equal opportunities, protection 
of minors):
- SA8000 (Social Accountability)
- HOSAS 18001:2007 (Health 
and safety management 
systems in the workplace).

Il Sistema qualità Las Mobili è 
certificato UNI EN ISO 9001:2008

LAS Mobili is
UNI EN ISO 9001:2008 certified

ISO 9001
ISO 14001

OHSAS 18001
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Improving your job
is our job

Il suo nome premette già la funzionalità del prodotto.
ENOSI, in greco significa Unione. I suoi elementi nascono per essere pronti a 
più funzioni. Cambiamenti rapidi che assicurano la prontezza degli interventi. 
Riunirsi per comprendere e conoscere.

The name itself conveys the idea of a functional product. In Greek ENOSI 
means Union. Its elements have been designed to perform several different 
functions. Rapid changes ensure immediate intervention. Coming together to 
learn and understand.

design by 

Nikolas Chachamis
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Elegante ma non statica
Elegant but not static

ENOSI nasce dall’attuale modello di dirigenza: elegante ma non statica, 
efficiente e rappresentativa, sempre dinamica.
La sua modularità, i materiali, il design fanno di ENOSI la soluzione più attuale e 
contemporanea per il mondo del lavoro, impegnato oggi in una ridefinizione dei 
modelli e delle abitudini consolidate.

ENOSI has been created with the modern idea of leadership in mind : elegant 
but not static, efficient and representative, ever dynamic. Thanks to its 
modularity, materials and design ENOSI is the most up-to-date, contemporary 
line of furniture for the working environment of today, geared towards  redefining 
models and conventional habits.
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Ambienti raffinati e informali
An elegant yet informal ambience

ENOSI è una struttura direzionale modulare che nasce per facilitare e incentivare 
il lavoro di squadra, dove le competenze si fondono in un’atmosfera di libertà 
ed eleganza.
Ambienti raffinati e informali allo stesso tempo, per accogliere e ricevere senza 
esibire, ma sempre con stile. Il relax è nel codice genetico di ENOSI.

ENOSI is a modular executive line of office furniture which has been designed to 
facilitate and promote teamwork, where skills come together in an atmosphere 
of freedom and elegance.
An elegant yet informal ambience designed to meet and welcome people in style, 
without showing off. ENOSI has been specifically designed to put people at ease.

E
N

O
 0

5

E
N

O
 0

6

Enosi Evo / 13



E
N

O
 0

7

Enosi Evo / 15



ENOSI risolve ogni situazione del mondo ufficio esprimendo un’identità originale 
anche nella sala riunioni, con tavoli solidi disponibili in molteplici dimensioni resi 
prestigiosi dalla vasta gamma di tonalità e finiture.

ENOSI is the solution for any issue in the working environment, having been 
designed to have an innovative identity even in the conference room. Solid 
tables of different sizes are even more prestigious thanks to a wide range of 
shades and finishes available.

Facilitare la condivisione
delle informazioni
Promoting the exchange
of information
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Armadi e contenitori dalle linee razionali, arricchiscono gli ambienti 
ENOSI con raffinati abbinamenti di finiture e tonalità. I contenitori 
ENOSI sono funzionali e in grado di soddisfare qualsiasi tipo di 
esigenza, con i sui elementi libreria permettono una razionalizzazione 
e rapida sistemazione di libri e fascicoli.

ENOSI line of office furniture is enriched by clear cut cabinets and 
storage units available in a sophisticated combination of finishes 
and shades. ENOSI storage units are functional and capable of  
meeting any requirements, their bookcase elements providing a 
quick, simple way to organize books and files.

Linee razionali
Sensible lines
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Massima operatività degli spazi
Maximizing the working space

ENOSI si adatta alle esigenze e al gusto di chi trasforma e vive il proprio ufficio 
proponendo moltissime possibilità di assemblaggio con un forte orientamento al design 
e con particolare attenzione alle finiture.
Tutto completato da accessori che consentono la massima operatività degli spazi. 

ENOSI suits all the needs and tastes of those who wish to transform and make the most 
of their own office, offering many possible configurations while maintaining a strong 
focus on design and paying particular attention to finishes. This is all complemented by 
several accessories that allow maximum use of the working space.

Enosi Evo / 21
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Vasta gamma di materiali e finiture
Wide range of materials and finishes

ENOSI prevede una vasta gamma di materiali e finiture che permettono moltissime 
combinazioni e accostamenti per venire incontro alle esigenze di un ufficio giovane 
e dinamico ma allo stesso tempo sobrio e raffinato.

ENOSI provides a wide range of materials and finishes that allow different 
combinations and configurations, so as  to meet the needs of a working environment 
which is  young and dynamic but simple and elegant at the same time.
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Sintesi perfetta
The Perfect Union

ENOSI racchiude una attenta organizzazione degli spazi di contenimento, con mobili 
ampi e funzionali oppure con cassetti attrezzati salvaspazio. Rappresenta la sintesi 
perfetta tra estetica, funzionalità e versatilità nell’ufficio contemporaneo.

ENOSI includes a carefully organised line of storage solutions, with spacious, functional 
cabinets or space-saving, accessorized drawers. Being visually pleasing as well as 
practical and versatile it represents the  perfect combination of the key features of any  
modern working environment.

Enosi Evo / 25
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Improving your job
is our job

Oggi esistono diversi modi di lavorare: ci si affianca per moltiplicare le risorse; ci 
si apparta per concentrarsi; ci si riunisce per condividere. Executive, Meeting di 
5th ELEMENT rispondono ad ognuna di queste esigenze in maniera completa 
e ottimizzata, per ottenere sempre il massimo dall’ambiente di lavoro.

Today there are many ways of working: coming together to pull resources;  
working alone in order to concentrate,  coming together again to share. The 
5th Element Executive, Meeting fully meet all of these requirements, so as to 
ensure that you always get the most out of your working environment.

design by 

S.I. Design
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Il design fresco ed essenziale di 5th ELEMENT per la nuova 
linea Executive: un mix di effi cienza e rappresentatività per 
nuovi modelli di dirigenza.
Le versioni con gamba “loop” o gamba-ponte si integrano 
armonicamente con i piani in legno o vetro. Il mobile 
contenitore base esalta la funzionalità di Executive e ne 
arricchisce le linee.

The fresh, linear design of 5th ELEMENT for the new 
Executive line: a combination of effi ciency and prestige for an 
up to date management environment.
The models with loop or bridge legs are in perfect harmony 
with the wood and glass tops. The storage unit maximises 
and enriches the functionality of the Executive lines.

EXECUTIVE
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MEETING

La personalità estremamente versatile di 5th ELEMENT si 
adatta agevolmente ad ogni contesto lavorativo, compresi gli 
ambienti Meeting. 
I top-access sui piani comunicano con la gamba centrale 
wire-manager, rendendo 5th Element lo strumento perfetto 
per incontri rappresentativi ma soprattutto funzionali.

The versatility of 5th ELEMENT means it can be easily 
adapted to suit any working environment, conference rooms 
included.
Top-access  is linked directly to the wire manager central 
support, making 5th Element  the perfect product in terms of 
both functionality and prestige.
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Lo strumento perfetto per 
incontri funzionali

The perfect product for prestigious, 
functional meetings
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Improving your job
is our job

design by 

C.S.R Las Mobili

DELTA EVO è il nuovo sistema direzionale di LAS Mobili, dotato di tutti gli 
elementi necessari per allestire ambienti lavorativi di rappresentanza ma 
assolutamente funzionali.
Scrivanie, estensioni, tavoli riunioni, tavoli da salotto, mobili contenitori e 
boiserie: una gamma completa di soluzioni che soddisfano pienamente le 
esigenze d’arredo di qualsiasi spazio, anche di ridotte dimensioni.

DELTA EVO is the new system of executive office furniture designed by LAS 
Mobili to provide all of the characteristics required when furnishing highly 
professional but completely functional working environments.
Desks, extensions, conference tables, coffee tables, cabinets and panelling: a 
complete range of solutions which can fully meet the needs of any space, no 
matter how small.
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Sofisticato ed elegante
Sophisticated and elegant

Gli inserti in metallo, uniche concessioni decorative che aggiungono raffinatezza ed 
eleganza alle linee essenziali e compatte di DELTA EVO.

The metal inserts are the only decorations permitted  as they have been purposefully  designed 
to add a touch of style and elegance to the essential, compact lines of DELTA EVO.
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Raffinatezza delle linee
Sophisticated lines
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Improving your job
is our job

Se cerchi un ambiente che rifletta la tua persona, se senti il bisogno di 
rappresentarti per tutto ciò che sei, se credi che il tuo ufficio valga più di quanto 
sembri, la LAS Mobili ha dato forma alla tua immaginazione realizzando i tuoi 
desideri. EOS, un ambiente unico per persone uniche.

If you require a working environment which reflects your own personality, if you 
feel the need to present yourself in your entirety, if you believe your office is worth 
much more than it appears, LAS Mobili  brings your imagination to life making all 
your dreams come true. EOS, a unique environment for unique people.

design by 

Giacobone - Roj
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Prospettive di impatto
High impact perspectives

Scrivanie lussuose, arricchite da materiali di prestigio. Forme 
geometriche essenziali espressione di un design minimalista 
ma ricco di stile. Piani ad incastro, angoli in sovrapposizione, 
l’ufficio EOS gioca sul concetto di prestigio svelato da linee e 
prospettive di forte impatto.

Luxury desks, enriched by top quality materials. Essential,  
geometric shapes  characterizing a  minimal but stylish design. 
Fitted  shelves, overlapping corners: the EOS interpretation 
of prestige is revealed through lines and perspectives which 
have been designed to impress.

E.O.S / 69
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Un ambiente unico per persone uniche
A unique environment for unique people
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Esalta le tue ambizioni
Magnifying your ambitions
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Design minimale
A minimal design 

In versione singola, per esaltare l’eleganza del design minimale, 
o in combinazione con un piano di lavoro orizzontale che, posto 
frontalmente e perpendicolarmente alla tua scrivania direzionale, 
ne sottolineerà l’aspetto più operativo di un vero e proprio spazio 
condiviso.

As a free standing element, emphasizing the elegance of its 
minimal design, or combined with a horizontal worktop which, 
once located frontally and perpendicularly to your executive 
desk, will succeed in enhancing the most operational aspects of 
a shared working space.
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Improving your job
is our job

I colori appaiono come uno strappo al rigore minimale, dando allo spazio 
un aspetto fluido, fatto di motivi monocromatici in movimento, perfetto per 
mettere in risalto le diversità di ogni oggetto. Attraverso 70’s - SEVENTIES, 
i vostri ambienti si tradurranno in qualcosa di inequivocabile e senza tempo.

Colours seem to be the exception to the minimal style, adding a fluid touch 
to the environment through monochrome patterns which can successfully 
highlight the particulars of each object. Thanks to 70’s - SEVENTIES your 
working environment will become a well-defined yet timeless ambience.

design by 

Nikolas Chachamis
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Design essenziale
A linear design

Design essenziale perché ogni dettaglio sia al suo posto e tutto 
sia indispensabile.
L’importanza di lavorare in un ambiente raffinato ed esclusivo, in 
cui poter incontrare, decidere e risolvere qualsiasi situazione con 
la certezza di non trascurare nulla. 

A linear design, ensuring that every detail is in its place and every 
item is essential. The importance of working within an elegant, 
exclusive environment where you can meet people, make 
decisions and find a solution to any situation knowing that no 
detail has been overlooked.
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Ogni dettaglio al suo posto
Every detail in its place
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I colori appaiono come uno 
strappo al rigore minimale
Colours: the exception to a 
minimal style
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Perfetto per mettere in risalto le 
diversità di ogni oggetto
Focussing on the particulars of each object

Seventies / 101
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Per valorizzare un intero ambiente
Enhancing the entire environment

Seventies / 103
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Adatto ad esaltare l’importanza 
e confermare l’autorevolezza 
Perfect for enhancing your position and 
acknowledging your authority

A volte basta un singolo elemento per valorizzare un intero ambiente, unico nei colori e nei 
materiali, adatto a esaltare l’importanza e confermare l’autorevolezza.

Sometimes it takes just one single element to enrich the look of an entire environment: unique in 
colour and material, perfect for enhancing your position and acknowledging your authority. 
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Improving your job
is our job

Linee e finiture di prestigio, forme e dimensioni modulabili, facilitano la 
collaborazione e il contatto visivo; connessioni elettriche, spazi manageriali 
capienti e facilmente accessibili, rendono I-MEET funzionale e altamente 
rappresentativo, perfetto per i tuoi incontri.

Prestigious lines and finishes, modular shapes and sizes facilitating the 
collaboration and visual contact among people;  equipped with all the electric 
connections required, a spacious and easily accessible executive working 
environment, I-MEET is extremely functional yet highly representative, the 
perfect ambience for your meetings.

design by 

Nikolas Chachamis
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Linee pulite e dettagli di qualità per un ambiente elegante 
che trasmettono una sensazione immediata di classe e 
autorevolezza.

Clear cut lines and high quality details for a stylish atmosphere 
that conveys an immediate sense of elegance and authority.
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Riunirsi per conoscere e comprendere
Coming together to learn and understand
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Linee e finiture di prestigio
Prestigious lines and finishes

I-MEET risponde in modo esauriente alle diverse esigenze di 
arredamento di una sala dove incontrare il proprio team di lavoro, 
clienti o semplici visitatori.

I-MEET fully meets the numerous requirements essential in 
providing a room where you can meet your team, your clients or 
simply, receive visitors. 
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Forme e dimensioni modulabili
Modular shapes and sizes 
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Diverse esigenze di 
arredamento
Numerous furnishing needs
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rivenditore autorizzato / authorized dealer

Las Mobili s.r.l.
Via dell’Industria, n°81
64018 Tortoreto (TE) - ITALY
Tel. +39 0861 7831
Fax +39 0861 786851
e-mail: las@las.it
www.las.it
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